
ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ Α΄ ΓΥΜΝΑΣΙΟΥ 

ΘΕΜΑΤΙΚΗ ΕΝΟΤΗΤΑ: ΧΙΟΥΜΟΡ ΚΑΙ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΑ ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ 

Μιγκέλ ντε Θερβάντες, Δον Κιχότε ντε λα Μάντσα (απόσπασμα), σσ. 178-180 

ΔΕΙΚΤΕΣ ΕΠΙΤΥΧΙΑΣ ΔΕΙΚΤΕΣ ΕΠΑΡΚΕΙΑΣ 

1. Να αναγνωρίζουν βασικές μορφές της έντεχνης 

πεζογραφίας (διήγημα, νουβέλα, μυθιστόρημα), 

καθώς και άλλα είδη αφηγήσεων. 

α. Είδη πεζογραφικών κειμένων με βάση το θέμα 

και την πλοκή («επιστημονική φαντασία», 

«εφηβικό» μυθιστόρημα, «αστυνομικό» διήγημα) 

β. Άλλα είδη αφηγήσεων: χρονικά, μαρτυρίες, 

ημερολόγια, (αυτο)βιογραφίες, με βάση τα 

εσωτερικά γνωρίσματα και την εποχή στην οποία 

γράφτηκαν 

2. Να κατανοούν τα βασικά στοιχεία του 

αφηγηματικού λόγου. 

α. Τα γραμματικά πρόσωπα της αφηγηματικής 

γλώσσας: το εγώ του αφηγητή, το εσύ του 

αποδέκτη, το πρόσωπο για το οποίο γίνεται λόγος 

β. Τα «δομικά στοιχεία» του αφηγηματικού 

κόσμου: ιστορία, πλοκή, επεισόδια (της 

«δράσης»), μοτίβα που χαρακτηρίζουν το ποιόν 

και τη δράση των ηρώων 

3. Να επισημαίνουν τους τρόπους με τους οποίους 

εκφράζεται το χιούμορ στη λογοτεχνία και να 

αντιλαμβάνονται πώς το στοιχείο του «κωμικού» 

υπονομεύει ή/και ανατρέπει τη συμβατική όψη των 

πραγμάτων. 

α. Τρόποι έκφρασης του χιούμορ στη λογοτεχνία 

(λογοπαίγνια, διφορούμενα μηνύματα, παρηχή-

σεις, επαναλήψεις, άλλα γλωσσικά παιχνίδια) και 

η λειτουργία τους 

4. Να κατανοούν και να ερμηνεύουν τις 

ανθρώπινες σχέσεις και τους ανθρώπινους 

χαρακτήρες σε διαφορετικές εποχές και κοινωνικά 

περιβάλλοντα. 

α. Χαρακτήρες και ανθρώπινες σχέσεις σε 

λογοτεχνικά κείμενα με διαφορετική δυναμική των 

ανθρώπινων σχέσεων  

β. Θετικές και αρνητικές στάσεις που διέπουν τις 

ανθρώπινες σχέσεις: αλληλεγγύη, σεβασμός, βία, 

διακρίσεις, αλλοτρίωση, μοναξιά, περιθωριο-

ποίηση 

 

ΕΜΦΑΣΕΙΣ 

 

1. ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΣ: Είδη πεζογραφικών κειμένων (διήγημα, 

μυθιστόρημα), γραμματικά πρόσωπα της αφηγηματικής γλώσσας, δομικά στοιχεία του 

αφηγηματικού κόσμου (ιστορία, πλοκή, επεισόδια), τρόποι έκφρασης του χιούμορ στη 

λογοτεχνία 

 

2. ΘΕΜΑΤΙΚΗ / ΑΞΙΑΚΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ: χαρακτήρες και ανθρώπινες σχέσεις, θετικές και 

αρνητικές στάσεις που διέπουν τις ανθρώπινες σχέσεις 

 



2 
 

ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΗ ΠΟΡΕΙΑ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ 

1. Οι μαθητές/-τριες καλούνται να εντοπίσουν τον συγγραφέα του κειμένου. Ο/Η διδάσκων/          

-ουσα αναφέρεται συνοπτικά στον Μιγκέλ ντε Θερβάντες και στο έργο του. 

Ο Μιγκέλ ντε Θερβάντες γεννήθηκε και πέθανε στη Μαδρίτη της Ισπανίας (1562-1635). Υπηρέτησε στον 

ισπανικό στρατό και συμμετείχε σε εκστρατείες στην Ιταλία και στη Μεσόγειο. Πολέμησε, μάλιστα, στη 

ναυμαχία της Ναυπάκτου (1571) εναντίον του οθωμανικού στόλου. Προς τιμή του υπάρχει σήμερα στο 

λιμάνι της Ναυπάκτου το άγαλμά του, με την επιγραφή «Ισπανός στρατιώτης. Μεγαλοφυΐα των 

γραμμάτων. Τιμή της ανθρωπότητας. Πληγώθηκε ηρωικά στη ναυμαχία της Ναυπάκτου».1 Το 1575, 

επιστρέφοντας στην Ισπανία, αιχμαλωτίστηκε από πειρατές και μεταφέρθηκε στο Αλγέρι, όπου πουλήθηκε 

ως δούλος και παρέμεινε για πέντε χρόνια. Ο Θερβάντες έγραψε θεατρικά έργα, ποιήματα, διηγήματα και 

μυθιστορήματα. Στα έργα του αναφέρεται συχνά στην περιπετειώδη ζωή του.2 

2. Ανάγνωση του εισαγωγικού σημειώματος από τον/την εκπαιδευτικό (σ. 178). Οι μαθητές/-

τριες καλούνται να εντοπίσουν το θέμα και τους ήρωες του έργου, καθώς και το θέμα του 

αποσπάσματος που παρατίθεται στο σχολικό τους εγχειρίδιο.  

Τίτλος έργου: Δον Κιχώτης ντε λα Μάντσα 

Θέμα έργου: Η ιστορία ενός Ισπανού κατά τον Μεσαίωνα, ο οποίος, έχοντας διαβάσει πολλά βιβλία για 

τον ιπποτισμό, πιστεύει ότι είναι και ο ίδιος ιππότης. Αρχίζει, λοιπόν, να περιπλανιέται γεμάτος 

φαντασιώσεις περασμένων εποχών και να διαπράττει μια σειρά από τραγικές γκάφες, τις οποίες ο ίδιος 

θεωρεί κατορθώματα. 

Ήρωες: Δον Κιχώτης, Σάντσο Πάνθα 

Θέμα αποσπάσματος: Η «ηρωική» μάχη του Δον Κιχώτη με τα πρόβατα, που τα νομίζει για στρατιές 

πάνοπλων αντίπαλων ευγενών και ιπποτών. 

Ειδικότερα, οι μαθητές/-τριες καλούνται να διατυπώσουν υποθέσεις για τη σχέση μεταξύ των δύο 

ηρώων και για τους χαρακτήρες τους με βάση τις πληροφορίες του εισαγωγικού σημειώματος. Μετά 

από την ανάγνωση και την επεξεργασία του κειμένου θα κληθούν να επανέλθουν στην αρχική τους 

εκτίμηση για τους δύο ήρωες και να την επιβεβαιώσουν ή να την τροποποιήσουν.  

Χαρακτηρισμός ηρώων: Ο Δον Κιχώτης είναι έρμαιο των φαντασιώσεών του. Ο Σάντσο χαρακτηρίζεται 

«ταλαίπωρος», γιατί ακολουθεί τον Δον Κιχώτη στις περιπέτειές του και άδικα προσπαθεί να τον 

προσγειώσει στην πραγματικότητα. 

Αντίθεση μεταξύ ηρώων: Ο Σάντσο είναι ρεαλιστής, βλέπει τον κόσμο όπως είναι, ενώ ο Δον Κιχώτης 

βλέπει τον κόσμο όπως θα ήθελε να είναι, επηρεασμένος από τα βιβλία που διάβασε και τη φαντασίωσή 

του να ζήσει σε έναν κόσμο όπως αυτόν των βιβλίων του. 

3. Επεξήγηση του όρου ιππότης: τίτλος και αξίωμα ευγενών που μάχονταν συνήθως έφιπποι και 

διακρίνονταν για τη γενναιότητά τους· περιπλανώμενος ιππότης: ιππότης που περιπλανιόταν σε 

 
1 https://www.ispania.gr/images/stories/ispania2/cervantes-nafpaktos1.jpg  
2 Ενδεικτικές πηγές:  

http://www.polignosi.com/cgibin/hweb?-A=4410&-V=limmata, 

https://biblionet.gr/%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF/?personid=3122, 

http://cervantes.tamu.edu/V2/CPI/index.html  

https://www.ispania.gr/images/stories/ispania2/cervantes-nafpaktos1.jpg
http://www.polignosi.com/cgibin/hweb?-A=4410&-V=limmata
https://biblionet.gr/%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF/?personid=3122
http://cervantes.tamu.edu/V2/CPI/index.html
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διάφορους τόπους και βοηθούσε τους ανίσχυρους και αδικημένους.3 Ο/Η εκπαιδευτικός μπορεί να 

προβάλει σε διαφάνεια εικόνες με την πανοπλία του ιππότη και του αλόγου του. Ενδεικτικά: 

    

Musée de l’armée, Παρίσι (15ος αι.)4 

4. Μεγαλόφωνη ανάγνωση του κειμένου από τον/την εκπαιδευτικό. Οι μαθητές/-τριες 

καλούνται να αποδώσουν σύντομα την ιστορία προφορικά και να εκφράσουν τις πρώτες σκέψεις και 

συναισθήματά τους για το περιεχόμενό της, καθώς και για τη μορφή του κειμένου (ενδεικτικά: 

εντοπισμός του κωμικού στοιχείου και των τρόπων με το οποίο αυτό αναδεικνύεται). 

 

5. Ακολούθως, ζητείται από τους/τις μαθητές/-τριες να αναγνωρίσουν το γένος και το είδος στο 

οποίο ανήκει το κείμενο (πεζογραφία, απόσπασμα από μυθιστόρημα). Οι μαθητές/-τριες καλούνται: 

α) Να εντοπίσουν το λήμμα μυθιστόρημα στο Λεξικό Λογοτεχνικών Όρων,5 β) να μελετήσουν τον 

ορισμό αυτού του λογοτεχνικού είδους και γ) να εντοπίσουν τα κύρια χαρακτηριστικά του. [Δείκτης 

1α] 

α) Εκτεταμένη (πολυσέλιδη) αφήγηση. 

β) Ο μύθος είναι εκτεταμένος, πολυεπεισοδιακός και πολύπλοκος στην οργάνωση, διάρθρωση και εξέλιξή 

του. 

γ) Τα γεγονότα και περιστατικά που συνθέτουν το αφηγηματικό υλικό σπάνια παρουσιάζονται με 

χρονική/εξελικτική σειρά. Στην αφήγηση διαπλέκονται διαφορετικά επίπεδα χρόνου. 

δ) Τα μυθιστορήματα είναι πολυπρόσωπα και οι προβαλλόμενοι ανθρώπινοι χαρακτήρες διαγράφονται με 

πληρότητα και με ολοκληρωμένο τρόπο. 

ε) Ο μύθος αναπτύσσεται και εξελίσσεται σε πολλά επίπεδα χώρου.  

Οι μαθητές/-τριες καλούνται να απαντήσουν στην ερώτηση αν εντοπίζονται τα χαρακτηριστικά αυτά 

στο απόσπασμα του σχολικού εγχειριδίου. Αναμένεται να απαντήσουν ότι πρόκειται για απόσπασμα 

 
3 Λεξικό Τριανταφυλλίδη (https://www.greek-

language.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/triantafyllides/search.html?lq=%CE%B9%CF%80%CF%80%CE

%BF%CF%84%CE%B7%CF%82&dq=). 
4 https://www.musee-armee.fr/en/your-visit/museum-spaces/national-hotel-of-the-invalids/departement-ancien-

armures-et-armes-anciennes-xiiie-xviie-siecle.html 
5 http://ebooks.edu.gr/ebooks/v/html/8547/4716/Lexiko-Logotechnikon-Oron_Gymnasiou-Lykeiou_html-

apli/index11.htm  

https://www.greek-language.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/triantafyllides/search.html?lq=%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%BF%CF%84%CE%B7%CF%82&dq=
https://www.greek-language.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/triantafyllides/search.html?lq=%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%BF%CF%84%CE%B7%CF%82&dq=
https://www.greek-language.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/triantafyllides/search.html?lq=%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%BF%CF%84%CE%B7%CF%82&dq=
https://www.musee-armee.fr/en/your-visit/museum-spaces/national-hotel-of-the-invalids/departement-ancien-armures-et-armes-anciennes-xiiie-xviie-siecle.html
https://www.musee-armee.fr/en/your-visit/museum-spaces/national-hotel-of-the-invalids/departement-ancien-armures-et-armes-anciennes-xiiie-xviie-siecle.html
http://ebooks.edu.gr/ebooks/v/html/8547/4716/Lexiko-Logotechnikon-Oron_Gymnasiou-Lykeiou_html-apli/index11.htm
http://ebooks.edu.gr/ebooks/v/html/8547/4716/Lexiko-Logotechnikon-Oron_Gymnasiou-Lykeiou_html-apli/index11.htm
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(μεμονωμένο επεισόδιο) και ότι τα γνωρίσματα του μυθιστορήματος γίνονται αντιληπτά, όταν 

διαβάζει κανείς το μυθιστόρημα στην ολότητά του.  

 

6. Στη συνέχεια, ζητείται από τους/τις μαθητές/-τριες να διακρίνουν τις τρεις σκηνές/σκηνικές 

ενότητες του αφηγήματος και να δώσουν στην κάθε μία έναν τίτλο, που να ανταποκρίνεται 

στο περιεχόμενό της. [Δείκτης 2β] 

α) Ενότητα 1η («Μνήσθητί μου, Κύριε ... τη βοήθειά μου») (σ. 178): Τα βελάσματα των προβάτων και η 

ετοιμασία του Δον Κιχώτη για μάχη 

β) Ενότητα 2η («Και, λέγοντας αυτά ... το πράγμα») (σσ. 178-179: Η «επική» μάχη με τα πρόβατα και η 

«ήττα» του Δον Κιχώτη 

γ) Ενότητα 3η («Όλο αυτό το διάστημα ... χάρμα ιδέσθαι») (σσ. 179-180): Τα επακόλουθα της «μάχης» και 

οι συνέπειες της αυταπάτης του Δον Κιχώτη 

 

7. Οι μαθητές/-τριες καλούνται να σκιαγραφήσουν τους δύο ήρωες, με βάση τη δράση τους, τα 

λόγια τους και τη μεταξύ τους σχέση. Επίσης, τους ζητείται να ανακαλέσουν στη μνήμη τους 

τους αρχικούς χαρακτηρισμούς τους σχετικά με τους δύο ήρωες και να καταλήξουν στο αν 

αυτοί επιβεβαιώθηκαν ή όχι. [Δείκτες 4α, 4β] 

Ο Δον Κιχώτης έχει χάσει την επαφή με την πραγματικότητα. Εκλαμβάνει τα όσα βλέπει και ακούει όπως 

ο ίδιος τα φαντάζεται και όχι όπως πραγματικά είναι. Ζει σε μια φαντασιακή πραγματικότητα, στην οποία 

έχει αυτοανακηρυχθεί ιππότης και αναζητά περιπέτειες για να αποδείξει την αξία του. Εμφανίζεται αφελής 

και ανεπηρέαστος από τους κινδύνους που τον περιβάλλουν. Ακόμα και όταν η πραγματικότητα τού 

αποκαλύπτεται (στο τέλος της «μάχης»), την αποδίδει σε μάγια και σε μαγικές μεταμορφώσεις. Φαίνεται 

να βασίζεται στον Σάντσο, καθώς ζητά τη βοήθειά του, για να αντιμετωπίσει τις καταστάσεις. 

Ο Σάντσο είναι ένας απλός χωρικός που εκπροσωπεί την κοινή λογική. Πιστός και αφοσιωμένος φίλος, 

συνοδεύει τον Δον Κιχώτη και προσπαθεί αδίκως να τον φέρει πίσω στην πραγματικότητα. Παραμένει 

ψύχραιμος και υπομονετικός στις ευτράπελες καταστάσεις στις εμπλέκεται ακούσια λόγω των 

φαντασιώσεων του Δον Κιχώτη. 

8. Ζητείται από τους μαθητές/-τριες: α) να εντοπίσουν τα διάφορα σημεία του κειμένου στα 

οποία υπάρχει χιούμορ και β) να εξηγήσουν γιατί υπάρχει χιούμορ στα σημεία που έχουν 

εντοπίσει, κάνοντας αναφορά τόσο στο περιεχόμενο όσο στους τρόπους με τους οποίους 

εκφράζεται το χιούμορ. [Δείκτης 3] 

ΤΡΟΠΟΙ ΜΕ ΤΟΥΣ ΟΠΟΙΟΥΣ ΕΚΦΡΑΖΕΤΑΙ ΤΟ ΧΙΟΥΜΟΡ 

ΠΑΡΑΘΕΜΑ ΣΤΟ ΟΠΟΙΟ 

ΥΠΑΡΧΕΙ ΧΙΟΥΜΟΡ 

ΠΩΣ ΕΚΦΡΑΖΕΤΑΙ ΤΟ 

ΧΙΟΥΜΟΡ ΣΤΟ ΠΑΡΑΘΕΜΑ 

ΛΕΞΕΙΣ/ΦΡΑΣΕΙΣ ΣΤΙΣ 

ΟΠΟΙΕΣ ΥΠΑΡΧΕΙ 

ΚΩΜΙΚΗ/ΧΙΟΥΜΟΡΙΣΤΙΚΗ 

ΦΟΡΤΙΣΗ [ΣΤΟ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΟ 

ΠΑΡΑΘΕΜΑ] 

Ο Σάντσο Πάνθα κρεμόταν από 

την κάθε του λέξη, χωρίς ο ίδιος 

ν’ αρθρώνει ούτε μια· μόνο γύριζε 

πότε πότε το κεφάλι του να δει 

Η ασυμφωνία μεταξύ της 

πραγματικότητας, όπως την 

αντιλαμβάνεται ο Σάντσο, οι 

βοσκοί και οι αναγνώστες, και 

• Ο διάολος να πάρει, κύριέ 

μου 
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μήπως ξεχώριζε τους ιππότες και 

τους γίγαντες που ονομάτιζε το 

αφεντικό του, κι όπως δεν 

διέκρινε κανέναν, του είπε: 

«Ο διάολος να πάρει, κύριέ μου, 

όποιους νομάτους ή γίγαντες ή 

ιππότες λέει η ευγενεία σας πως 

είναι γύρωθε. Εγώ τουλάχιστο 

δεν τους βλέπω». (σ. 178) 

 

«Δεν ακούς το χρεμέτισμα των 

αλόγων, το ήχημα των σαλπίγγων 

και τον αχό των τυμπάνων;» 

«Το μόνο που ακούω γω», 

αποκρίθηκε ο Σάντσο, «είναι 

απανωτά βελάσματα αρνιών και 

προβάτων». 

Κι ήταν αλήθεια, γιατί πια τα δυο 

κοπάδια πλησίαζαν. (σ. 178) 

 

«Γυρίστε πίσω η χάρη σας, 

άρχοντα δον Κιχότε, γιατί, 

παίρνω όρκο στον Θεό, κείνα που 

πάτε να χτυπήσετε είναι πρόβατα 

κι αρνιά! Γυρίστε πίσω! Κακό 

πού ’παθα ο έρμος γιος του 

πατέρα μου! Τι τρέλα είναι τούτη; 

Κοιτάχτε, δεν υπάρχει κανένας 

γίγαντας ή ιππότης, μηδέ γάτες ή 

αρματωσιές ή ασπίδες στα 

τέσσερα ή ολάκερες μηδέ γούνες 

κυανές ή διαολικές. Τι πάτε να 

κάνετε; Συφορά που μ’ ήβρε, τον 

αμαρτωλό!» (σ. 178) 

της πραγματικότητας, όπως την 

αντιλαμβάνεται ο Δον Κιχώτης, 

είναι ένα από τα συστατικά 

στοιχεία του χιούμορ στο 

μυθιστόρημα. Το ότι ένας 

άνδρας επιτίθεται σε πρόβατα, 

επειδή πιστεύει ότι είναι γίγαντες 

και ιππότες, συντελεί επίσης στο 

χιουμοριστικό αποτέλεσμα. 

 

Ο αφηγητής, επίσης, υποδεικνύει 

ποια είναι η πραγματικότητα 

(«Κι ήταν αλήθεια»), γεγονός 

που αναδεικνύει τον παραλο-

γισμό μέσα στον οποίο ζει ο Δον 

Κιχώτης, και συντελεί, έτσι, 

στην αντίθεση των δύο 

πραγματικοτήτων.  

 

Η χρήση του διαλόγου, που 

αναδεικνύει τις σκέψεις και τον 

χαρακτήρα των ηρώων, 

συμβάλλει επίσης στη 

δημιουργία του χιούμορ, καθώς 

ο αναγνώστης γνωρίζει άμεσα το 

πόσο διαφορετικά αντιλαμβά-

νονται οι δύο ήρωες την πραγ-

ματικότητα. 

• το χρεμέτισμα των αλόγων, 

το ήχημα των σαλπίγγων και 

τον αχό των τυμπάνων 

• απανωτά βελάσματα αρνιών 

και προβάτων 

• Κακό πού ’παθα ο έρμος γιος 

του πατέρα μου! 

• μηδέ γάτες ή αρματωσιές ή 

ασπίδες στα τέσσερα ή 

ολάκερες μηδέ γούνες κυανές 

ή διαολικές (σ. 178)  

«κάνε στην άκρη και άφησέ με 

μόνο, διότι και μόνος μου αρκώ 

για να χαρίσω τη νίκη σε όποια 

πλευρά και αν προσφέρω τη 

βοήθειά μου» (σ. 178) 

 

«Εμπρός, ιππότες, όλοι εσείς που 

μάχεστε συνταγμένοι κάτω από τα 

λάβαρα του αντρειωμένου 

αυτοκράτορα Πενταπολίν του 

Ανασκουμπωμένου Μανικιού, 

ακολουθήστε με, και θα δείτε με 

πόση ευκολία θα πάρω εκδίκηση 

γι’ αυτόν απ’ τον εχθρό του, τον 

Αληφανφαρόν της Τραπομπάνα!» 

(σσ. 178-179) 

 

Οι αυταπάτες του Δον Κιχώτη 

και η μεγαλομανία του για τον 

εαυτό του ως ιππότη είναι 

στοιχεία υπερβολικά, σε σημείο 

παραλογισμού. Η ασυμφωνία 

μεταξύ της αυτοεικόνας του Δον 

Κιχώτη και των πράξεών του 

δημιουργεί χιούμορ.  

 

Υπάρχει, επίσης, αντίθεση 

μεταξύ των προθέσεων του Δον 

Κιχώτη (να σκοτώσει τους 

υποτιθέμενους εχθρούς) και της 

πραγματικής έκβασης των 

πράξεών του («γκρεμίστηκε από 

τ’ άλογο», «σωριασμένο 

• μόνος μου αρκώ για να 

χαρίσω τη νίκη 

• Εμπρός, ιππότες 

• με πόση ευκολία θα πάρω 

εκδίκηση 

• Για κόπιασε 

• Πενταπολίν του 

Ανασκουμπωμένου 

Μανικιού 

• τον Αληφανφαρόν της 

Τραπομπάνα 

(σ. 179) 
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«Πού είσαι, φαντασμένε 

Αληφανφαρόν; Για κόπιασε· ένας 

ιππότης μοναχός είμαι, που θέλει 

να δοκιμάσει σε μονομαχία τις 

δυνάμεις σου και να σου πάρει τη 

ζωή, ως ποινή για τον πόνο που 

προξενείς στον αντρειωμένο 

Γαραμάντη Πενταπολίν». (σ. 

179) 

κατάχαμα», «σε ελεεινή 

κατάσταση»). (σ. 179) 

 

Τα επινοημένα ονόματα των 

«εχθρών» του Δον Κιχώτη είναι 

ακόμα ένας τρόπος με τον οποίο 

εκφράζεται το χιούμορ στο 

παράθεμα.  

Τόσο πλησίασε ο Σάντσο που 

κόντευε να χώσει τα μάτια του 

μέσα στο στόμα του κυρίου του· 

όμως εκείνη την ώρα είχε 

ενεργήσει πια το βάλσαμο στο 

στομάχι του δον Κιχότε, και πάνω 

που ο Σάντσο κοίταζε εξεταστικά, 

εκείνος, πιο ορμητικός κι από 

πύροφι, εκτόξευσε όλο του το 

περιεχόμενο, αδειάζοντάς το 

πάνω στα γένια του πονόψυχου 

ασπιδούχου. (σ. 180) 

 

Μα όταν το παρατήρησε λίγο 

καλύτερα, διαπίστωσε από το 

χρώμα, τη γεύση και τη μυρωδιά 

ότι δεν ήταν αίμα, παρά το 

βάλσαμο που τον είχε δει να πίνει 

από το λαδικό και τον έπιασε 

τέτοια σιχασιά, που του 

ανακατεύτηκε το στομάχι και 

ξέρασε τ’ άντερά του πάνω στον 

ίδιο του τον αφέντη, κι έγιναν κι 

οι δυο χάρμα ιδέσθαι. (σ. 180) 

Το τέλος του επεισοδίου είναι 

χιουμοριστικό, καθώς η «επική» 

μάχη του Δον Κιχώτη λήγει με 

αυτόν και τον ακόλουθό του να 

κάνουν εμετό ο ένας πάνω στον 

άλλον. Το ειρωνικό σχόλιο του 

αφηγητή για το «υπέροχο 

θέαμα» επιτείνει το χιούμορ της 

σκηνής. 

• κόντευε να χώσει τα μάτια 

του μέσα στο στόμα του 

κυρίου του 

• πιο ορμητικός κι από πύροφι 

• εκτόξευσε όλο του το 

περιεχόμενο 

• ξέρασε τ’ άντερά του 

• χάρμα ιδέσθαι 

(σ. 180) 

Μνήσθητί μου, Κύριε, πόσες 

επαρχίες δεν μνημόνευσε, πόσες 

φυλές δεν κατονόμασε, δίνοντας 

στην καθεμιά, με θαυμαστή 

ετοιμότητα, τα επακριβή της 

επίθετα, βυθισμένος και 

μουλιασμένος καθώς ήταν μέσα 

σε όσα είχε διαβάσει στα 

ψευδολόγα του βιβλία! (σ. 178) 

 

Ήταν τέτοιο το πρώτο χτύπημα, 

τέτοιο και το δεύτερο, ώστε ο 

δόλιος ο ιππότης ήθελε δεν ήθελε 

γκρεμίστηκε από τ’ άλογο. 

 

Όλο αυτό το διάστημα ο Σάντσο 

στεκόταν στο ψήλωμα θωρώντας 

τις παλαβωμάρες που έκανε το 

Τα σχόλια του αφηγητή είναι 

ειρωνικά. Αναφωνεί ο ίδιος για 

την ικανότητα του Δον Κιχώτη 

να μνημονεύει επαρχίες και 

φυλές, χαρακτηρίζει την 

ετοιμότητά του «θαυμαστή» και 

τον ίδιο «μουλιασμένο» στα 

διαβάσματά του.  

 

 

Ο αφηγητής χαρακτηρίζει τον 

Δον Κιχώτη «καημένο ιππότη», 

αν και δεν είναι στην 

πραγματικότητα ιππότης.  

 

Ο αφηγητής φαίνεται να υιοθετεί 

την οπτική του Σάντσο 

(«παλαβωμάρες»), η οποία και 

• Μνήσθητί μου, Κύριε 

• με θαυμαστή ετοιμότητα 

• μουλιασμένος 

• ο δόλιος 

• τις παλαβωμάρες 
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αφεντικό του και μαδούσε τα 

γένια του, αναθεματίζοντας την 

ώρα και τη στιγμή που τό ’χε 

φέρει η τύχη του να τόνε 

συναντήσει. (σ. 179) 

πάλι αναδεικνύει την ασυμφωνία 

μεταξύ της πραγματικότητας και 

της φαντασίωσης του Δον 

Κιχώτη, συμβάλλοντας στο 

κωμικό αποτέλεσμα. 

Μα ούτε μ’ αυτές τις φωνές γύριζε 

πίσω ο δον Κιχότε, παρά συνέχιζε 

την επέλασή του κραυγάζοντας. 

(σ. 178) 

 

Και μ’ αυτά τα λόγια, όρμησε 

καταμεσής του φουσάτου των 

αρνιών κι άρχισε να τα λογχίζει 

με τέτοια ψυχή κι αποκοτιά που 

λες κι έσφαζε στ’ αλήθεια τους 

θανάσιμους εχθρούς του. (σ. 

179) 

 

Τόσο πλησίασε ο Σάντσο που 

κόντευε να χώσει τα μάτια του 

μέσα στο στόμα του κυρίου του· 

όμως εκείνη την ώρα είχε 

ενεργήσει πια το βάλσαμο στο 

στομάχι του δον Κιχότε, και πάνω 

που ο Σάντσο κοίταζε εξεταστικά, 

εκείνος, πιο ορμητικός κι από 

πύροφι, εκτόξευσε όλο του το 

περιεχόμενο, αδειάζοντάς το 

πάνω στα γένια του πονόψυχου 

ασπιδούχου. (σ. 180) 

Η χρήση λεξιλογίου παρμένου 

από τη στρατιωτική ζωή από τον 

αφηγητή, για να αναφερθεί σε 

πράγματα καθημερινά και 

κοινότοπα, ενισχύει τη 

φαντασιακή οπτική του Δον 

Κιχώτη και το χιούμορ: η 

επίθεση του Δον Κιχώτη στα 

πρόβατα καλείται «επέλαση», το 

κοπάδι των προβάτων «φουσάτο 

αρνιών», ενώ ο Σάντσο 

«ασπιδούχος». 

• την επέλαση  

• του φουσάτου των αρνιών 

• του ασπιδούχου 

(σσ. 179-180) 

Του φώναζαν οι βοσκοί και οι 

τσοπάνηδες που προχωρούσαν 

μαζί με το κοπάδι να σταματήσει, 

μα, σαν είδαν πως άδικα 

κόπιαζαν, έβγαλαν απ’ τα 

ζωνάρια τις σφεντόνες τους κι 

άρχισαν να του στέλνουν 

χαιρετίσματα γύρω από τ’ αυτιά 

με κάτι κοτρόνια ίσαμε μια 

γροθιά. (σ. 179) 

 

[…] αλλά πριν προλάβει να 

κατεβάσει την, κατά τη γνώμη 

του, επαρκή ποσότητα, έφτασε κι 

άλλο ζαχαρωμένο μύγδαλο, και 

τον χτύπησε στο χέρι και στο 

λαδικό με τόση φόρα που το έκανε 

κομμάτια, παίρνοντάς του στη 

διαδρομή τρεις με τέσσερις 

τραπεζίτες από το στόμα και 

Η ζωντανή περιγραφή της μάχης 

γίνεται με κωμικό τρόπο, καθώς 

χρησιμοποιούνται αναπάντεχες 

λέξεις. 

• να του στέλνουν 

χαιρετίσματα  

• ζαχαρωμένο μύγδαλο  

• παίρνοντάς του στη 

διαδρομή τρεις με τέσσερις 

τραπεζίτες  

(σ. 179) 
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τσακίζοντάς του άσχημα δυο 

δάχτυλα στο χέρι. (σ. 179) 

 

9. Τέλος, με βάση τα παραθέματα που συγκέντρωσαν στην πιο πάνω δραστηριότητα, οι 

μαθητές/-τριες καλούνται να εντοπίσουν σε ποιο γραμματικό πρόσωπο βρίσκονται τα ρήματα 

του κειμένου, καθώς και αν ο αφηγητής μετέχει στην ιστορία που αφηγείται. [Δείκτης 2α] 

Ο αφηγητής μιλά σε γ΄ γραμματικό πρόσωπο (π.χ. «Ο Σάντσο Πάνθα κρεμόταν από την κάθε του λέξη», 

«τα δυο κοπάδια πλησίαζαν», «είπε ο δον Κιχότε», «φώναζαν οι βοσκοί και οι τσοπάνηδες»). Συνεπώς, η 

αφήγηση είναι τριτοπρόσωπη. Ο αφηγητής δεν μετέχει στην ιστορία που αφηγείται. 

 

ΕΝΑΡΞΗ ΣΥΝΑΝΑΓΝΩΣΗΣ/ΣΥΝΕΞΕΤΑΣΗΣ ΚΕΙΜΕΝΩΝ 

α) Μιγκέλ ντε Θερβάντες, Δον Κιχότε ντε λα Μάντσα, σσ. 178-180 (πυρηνικό κείμενο) 

β) Άντης Χατζηαδάμος, Ο Φσήκουας, σ. 142 (συνεξεταζόμενο κείμενο) 

Κύριος άξονας συνανάγνωσης: Τρόποι έκφρασης του χιούμορ στη λογοτεχνία 

 

Ενδεικτικές δραστηριότητες συνανάγνωσης-συνεξέτασης των κειμένων 

1. Ο/Η διδάσκων/-ουσα αναφέρεται συνοπτικά στον συγγραφέα Άντη Χατζηαδάμο και το έργο 

του. 

Ο Άντης Χατζηαδάμος (1936-1990) ήταν γλύπτης, χαράκτης, ζωγράφος και πεζογράφος. Καταγόταν από 

την Πάφο, αλλά έζησε από την εφηβική του ηλικία και για μεγάλα διαστήματα στη Νότιο Αφρική, όπου 

σπούδασε και εργάστηκε. Για σύντομο διάστημα εργάστηκε και στην Ελλάδα ως συντηρητής αρχαιοτήτων. 

Επέστρεψε στην Κύπρο το 1972 και εγκαταστάθηκε στην Αμμόχωστο, όπου δημιούργησε εργαστήριο και 

σχολή γλυπτικής. Μετά την τουρκική εισβολή του 1974 επέστρεψε στη Νότιο Αφρική, ενώ το 1980 

επανήλθε στην Κύπρο και εγκαταστάθηκε στην Πάφο. Εξέδωσε τρία βιβλία πεζογραφημάτων και ποίησης, 

διανθισμένα με σχέδιά του: Σκνιπόγιακ (1982), Κρεπέλλο (1988), Ζανζουέρα (1990). Το βιβλίο του 

Σκνιπόγιακ τιμήθηκε με κρατικό βραβείο διηγήματος. Στα πεζογραφήματά του σχολιάζει με 

αντισυμβατικότητα, χιούμορ και ειρωνεία πτυχές της σύγχρονής του κοινωνικής και πνευματικής ζωής.6 

Όλα τα λογοτεχνικά και κριτικά δημοσιεύματά του επανεκδόθηκαν διορθωμένα και ερμηνευτικά 

σχολιασμένα στην έκδοση με τίτλο Άντης Χατζηαδάμος, Κείμενα λογοτεχνικά και άλλα (επιμ. Γ. 

Κεχαγιόγλου), Αθήνα, εκδ. Το Μέλλον / Βακχικόν, 2020.7 

2. Ζητείται από τους/τις μαθητές/-τριες να αναγνωρίσουν το γένος και το είδος στο οποίο ανήκει 

το κείμενο (πεζογραφία, διήγημα). Οι μαθητές/-τριες καλούνται: α) Να εντοπίσουν το λήμμα 

διήγημα στο Λεξικό Λογοτεχνικών Όρων,8 β) να μελετήσουν τον ορισμό αυτού του 

 
6 Ενδεικτικές πηγές: https://www.philenews.com/politismos/kypros/article/1070798/antis-chatziadamos-enas-

kallitechnis-ga-oles-tis-epoches, http://www.polignosi.com/cgibin/hweb?-A=11011&-V=limmata  
7 https://www.politeianet.gr/books/9786188469518-chatziadamos-antis-to-mellon-keimena-logotechnika-kai-alla-

315529  
8http://ebooks.edu.gr/ebooks/v/html/8547/4716/Lexiko-Logotechnikon-Oron_Gymnasiou-Lykeiou_html-

apli/index11.htm  

https://www.philenews.com/politismos/kypros/article/1070798/antis-chatziadamos-enas-kallitechnis-ga-oles-tis-epoches
https://www.philenews.com/politismos/kypros/article/1070798/antis-chatziadamos-enas-kallitechnis-ga-oles-tis-epoches
http://www.polignosi.com/cgibin/hweb?-A=11011&-V=limmata
https://www.politeianet.gr/books/9786188469518-chatziadamos-antis-to-mellon-keimena-logotechnika-kai-alla-315529
https://www.politeianet.gr/books/9786188469518-chatziadamos-antis-to-mellon-keimena-logotechnika-kai-alla-315529
http://ebooks.edu.gr/ebooks/v/html/8547/4716/Lexiko-Logotechnikon-Oron_Gymnasiou-Lykeiou_html-apli/index11.htm
http://ebooks.edu.gr/ebooks/v/html/8547/4716/Lexiko-Logotechnikon-Oron_Gymnasiou-Lykeiou_html-apli/index11.htm
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λογοτεχνικού είδους και γ) να εντοπίσουν τα κύρια χαρακτηριστικά του στο κείμενο. [Δείκτης 

1α] 

Το κείμενο «Ο Φσήκουας», όπως δηλώνεται στο εισαγωγικό σημείωμα, είναι διήγημα. Χαρακτηριστικά 

του διηγήματος που εντοπίζονται στο κείμενο είναι η σύντομη έκταση (μόλις μια σελίδα), η λιτότητα και 

πυκνότητα στη γλώσσα και στο περιεχόμενο (μικροπερίοδος λόγος), η ιστορία επικεντρώνεται γύρω από 

ένα βασικό γεγονός με έναν κεντρικό ήρωα (η κατάθεση στο αστυνομικό τμήμα για το τσίμπημα μιας 

σφήκας), σύντομη σκιαγράφηση χαρακτήρων (εξ ολοκλήρου μέσα από τον διάλογο), συνδυασμός 

αφήγησης, διαλόγου και περιγραφής. 

3. Και στα δύο κείμενα ο πρωταγωνιστής εκλαμβάνει ένα ον από το ζωικό βασίλειο ως εχθρό. 

Να συγκρίνετε τον τρόπο με τον οποίο αντιλαμβάνεται και αντιμετωπίζει ο Δον Κιχώτης τα 

πρόβατα με τον τρόπο με τον οποίο αντιλαμβάνεται και αντιμετωπίζει ο Θεωρής τη σφήκα 

και να εξηγήσετε πώς ο τρόπος αυτός συντελεί στη δημιουργία του χιούμορ στα δύο κείμενα. 

[Δείκτης 3] 

Στο κείμενο του Θερβάντες ο Δον Κιχώτης αντιλαμβάνεται την πραγματικότητα όπως νομίζει ή όπως θα 

ήθελε ο ίδιος να είναι, με αποτέλεσμα να εκλαμβάνει όσα βλέπει και ακούει με τα μάτια της φαντασίας 

του. Επιτίθεται σε ένα κοπάδι προβάτων και σκοτώνει επτά από αυτά, νομίζοντας ότι είναι εχθρικός 

στρατός. Στα μάτια του τα ζώα είναι άνθρωποι, τους οποίους πρέπει να σκοτώσει, για να υπερασπιστεί τον 

φανταστικό του αυτοκράτορα Πενταπολίν. Ακούει το βέλασμά τους ως «χρεμέτισμα αλόγων, ήχημα 

σαλπίγγων και αχό τυμπάνων». Ακόμα και όταν βλέπει επιτέλους ότι επρόκειτο για πρόβατα, αρνείται να 

δεχτεί την πραγματικότητα και θεωρεί ότι ο εχθρός του μεταμόρφωσε τους στρατιώτες σε πρόβατα, για να 

μειώσει τη δόξα του.  

Στο κείμενο του Χατζηαδάμου μια σφήκα τσιμπά τον Θεωρή. Ο Θεωρής αντιλαμβάνεται μεν ότι του 

επιτέθηκε ένα έντομο, αλλά φέρεται σαν να ήταν η σφήκα άνθρωπος. Πηγαίνει στην αστυνομία να δώσει 

κατάθεση για το συμβάν και απαιτεί να συλλάβει τη σφήκα ο αστυνομικός. Το χιούμορ στο πρώτο κείμενο 

προκαλείται κυρίως από την αντίθεση μεταξύ της πραγματικότητας και της φαντασίωσης του Δον Κιχώτη. 

Στο δεύτερο κείμενο το χιούμορ προκαλείται από την εξομοίωση του εντόμου με άνθρωπο. Ο ήρωας 

κινείται εναντίον του εντόμου νομικά, όπως θα έκανε αν του είχε επιτεθεί ένας άνθρωπος.  

Η επιλογή των ζώων ενισχύει, επίσης, το κωμικό στοιχείο. Τα μεν πρόβατα είναι άκακα, πειθήνια και 

πλήρως εξημερωμένα ζώα, ενώ η σφήκα δεν είναι παρά ένα μικρό έντομο. Το γεγονός ότι δύο ενήλικες 

άνδρες κινούνται επιθετικά εναντίον των συγκεκριμένων ζώων προσδίδει στα κείμενα μια επιπλέον κωμική 

διάσταση. 

4. Να συγκρίνετε τον τρόπο με τον οποίο αντιδρά ο Σάντσο στους παραλογισμούς του Δον 

Κιχώτη με τον τρόπο με τον οποίο αντιδρά ο Νικήτας στην απαίτηση του Θεωρή να 

συλληφθεί η σφήκα. Να εξηγήσετε πώς αυτό ενισχύει το χιούμορ στα δύο κείμενα. [Δείκτης 

3, 4α, 4β] 

Ο Σάντσο είναι η φωνή της λογικής. Ακούει εμβρόντητος τις φαντασιώσεις περί εχθρών του Δον Κιχώτη, 

καθώς ο ίδιος βλέπει μόνο πρόβατα. Προσπαθεί να συνετίσει τον σύντροφό του, μιλώντας του ειλικρινά 

και προειδοποιώντας τον να μην επιτεθεί. Χαρακτηρίζει την κατάσταση στην οποία βρίσκεται ο Δον 

Κιχώτης «τρέλα». Του φωνάζει «Κοιτάχτε!», αλλά ο Δον Κιχώτης βλέπει μόνο ό,τι θέλει να δει και 

παρασύρεται από τη φαντασίωσή του. Η αντίθεση αυτή μεταξύ της πραγματικότητας, όπως την 

αντιλαμβάνονται οι δύο ήρωες, ενισχύει το κωμικό στοιχείο στο κείμενο. 
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Από την άλλη, ο Νικήτας θα έπρεπε να είναι η φωνή της λογικής στο κείμενο «Ο Φσήκουας», κυρίως λόγω 

της ιδιότητάς του ως αστυνομικού. Ο Νικήτας, ωστόσο, προσποιείται ότι δεν θεωρεί «τρέλα» (όπως την 

αποκαλεί ο Σάντσο) την απαίτηση του Θεωρή να συλληφθεί η σφήκα. Παίρνει κατάθεση από τον Θεωρή 

και πηγαίνει στο τέλος μαζί του να βρουν τη σφήκα, για να τη συλλάβει. Αυτή η προσποίηση επιτείνει το 

χιούμορ, ενώ η εξομοίωση του εντόμου με άνθρωπο και η αντιμετώπισή του ως εγκληματία δημιουργεί 

κωμικό αποτέλεσμα, καθώς ο αναγνώστης αφήνεται να φανταστεί πώς ακριβώς θα γίνει αυτή τη σύλληψη. 

5. Να εξηγήσετε πώς η χρήση της κυπριακής διαλέκτου συμβάλλει στη δημιουργία κωμικής 

αίσθησης στο κείμενο του Χατζηαδάμου. [Δείκτης 3] 

Στο κείμενο του Χατζηαδάμου το κωμικό αποτέλεσμα ενισχύεται από τη χρήση της κυπριακής διαλέκτου. 

Ειδικότερα, η αυθεντικότητα των διαλόγων, η χρήση στοιχείων προφορικού λόγου (π.χ. «Ολάν», «Έτο»), 

καθώς και η επιλογή των κύριων ονομάτων (Θεωρής, Πέτσας, Ττοουλής) έρχονται σε αντίθεση με την 

υποτιθέμενη σοβαρότητα του εγκλήματος που διέπραξε η σφήκα και την πράξη της κατάθεσης σε 

αστυνομικό τμήμα, στοιχεία που ενισχύουν το χιούμορ. 

 

ΚΑΤ’ ΟΙΚΟΝ ΕΡΓΑΣΙΕΣ 

1. Ο Δον Κιχώτης λέει στον Σάντσο: «Ο φόβος σου, Σάντσο, δεν σ’ αφήνει ούτε να δεις ούτε ν’ 

ακούσεις σωστά, γιατί ένα από τ’ αποτελέσματα του φόβου είναι να διαταράσσει τις αισθήσεις σου 

και να κάνει τα πράγματα να φαίνονται άλλα από αυτό που είναι» (σ. 178). Γιατί θα ήταν πιο 

ταιριαστό να πει ο Σάντσο τα λόγια αυτά στον Δον Κιχώτη παρά το αντίστροφο;  

2. Να παρατηρήσετε τις πιο κάτω εικαστικές απεικονίσεις των δύο ηρώων του κειμένου του 

Θερβάντες.  

α) Να συγκρίνετε πώς φαντάστηκαν τους δύο ήρωες οι καλλιτέχνες Jules David και Pablo Picasso. 

Παρατηρείτε ομοιότητες μεταξύ των δύο απεικονίσεων;  

β) Να εντοπίσετε στο κείμενο λέξεις/φράσεις που να φανερώνουν ότι οι δύο καλλιτέχνες 

βασίστηκαν σε στοιχεία του κειμένου, για να δημιουργήσουν τις απεικονίσεις τους. 

γ) Πώς έπλασε τους ήρωες η δική σας φαντασία; Μοιάζει η εικόνα που είχατε στο μυαλό σας για 

αυτούς με τις απεικονίσεις τους από τους δύο καλλιτέχνες;  

 

 
Jules David, “Don Quixote and Sancho Panza”, 1887 

 
Pablo Picasso, “Don Quixote”, 1955 
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3. Για ποιον ήρωα των δύο κειμένων νιώσατε μεγαλύτερη συμπάθεια ή συμπόνια; Να αιτιολογήσετε 

την απάντησή σας. 

ΔΗΜΙΟΥΡΓΙΚΕΣ ΕΡΓΑΣΙΕΣ 

1. Να συνεχίσετε την ιστορία του διηγήματος «Ο Φσήκουας» με τρόπο που να ταιριάζει στο 

χιουμοριστικό ύφος και στη γλώσσα του έργου. 

2. Να φανταστείτε και να αφηγηθείτε την επόμενη περιπέτεια των Δον Κιχώτη και Σάντσο. 

3. Να απεικονίσετε εικαστικά τη σκηνή της μάχης του Δον Κιχώτη με τα πρόβατα. Εναλλακτικά, 

μπορείτε να παρουσιάσετε τα γεγονότα της σκηνής σε κωμικογράφημα (κόμικ). 

4. Στο κείμενο του Θερβάντες οι βοσκοί είναι βουβά πρόσωπα, δηλαδή πρόσωπα τα οποία βλέπουμε 

να δρουν, χωρίς, όμως, να μιλούν. Να υποθέσετε ότι είστε ένας από τους βοσκούς και να γράψετε 

ένα κείμενο, στο οποίο να δίνετε «φωνή» στο πρόσωπο αυτό. Μπορείτε, για παράδειγμα, (α) να 

αφηγηθείτε τη σκηνή της μάχης σε α΄ ρηματικό πρόσωπο, σαν να είναι αφηγητής ο βοσκός, ή (β) 

να ξαναγράψετε τη σκηνή της μάχης, βάζοντας τον βοσκό να συμμετέχει με λόγο. Στη δεύτερη 

περίπτωση, θα άλλαζε η αντίδραση του Δον Κιχώτη; 

5. Να συγκεντρώσετε τα αγαπημένα σας ανέκδοτα και να παρουσιάσετε τους τρόπους με τους 

οποίους εκφράζεται το χιούμορ σε αυτά. Να συγκρίνετε με τα δύο κείμενα. Εντοπίζετε κοινούς 

τρόπους έκφρασης του κωμικού στοιχείου; 
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